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TỪ VỰNG N3 
耳から覚える語彙トレーニング

第2課：動詞- ĐỘNG TỪ A (147-170) 
Video 7

Thực hiện: Học tiếng Nhật Cosmos
www.youtube.com/hoctiengnhatcosmos

第二課: 動詞A (147 - 170)
BÀI 2: ĐỘNG TỪ A (147-170)
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１６０．直る なおる

１６１．直す なおす

１６２．治る なおる

１６３. 治す なおす

１６４．亡くなる なくなる

１６５．亡くす なくす

１６６．生まれる うまれる

１６７．産む うむ

１６８．出会う であう

１６９．訪ねる たずねる

１７０．付き合う つきあう

１４７．写す うつす
１４８．思い出す おもいだす

１４９．教わる おそわる
１５０ 申し込む もうしこむ
１５１．断る ことわる
１５２．見つかる みつかる
１５３．見つける みつける

１５４．捕まる つかまる
１５５．捕まえる つかまえる
１５６．乗る のる
１５７．乗せる のせる
１５８．降りる おりる

１５９．降ろす おろす

147. 写す
うつす

TẢ
chụp,	chép
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1. 写真を写す。 （しゃしんをうつす）

Tôi chụp ảnh.

• すばらしい風景を写真に写した。
（すばらしいふうけいをしゃしんにうつした)

Tôi đã chụp bức ảnh phong cảnh tuyệt đẹp.

2.	黒板の字をノートに写した。 （こくばんのじをノートにうつした）

Tôi đã chép chữ trên bảng vào vở.

148. 思い出す
おもいだす

TƯ XUẤT
nhớ, nhớ về
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• 毎年春になると、高校入学式を思い出します。
（高校入学 こうこうにゅうがく）

Mỗi năm khi mùa xuân tới, tôi lại nhớ tới lễ khai giảng thời cấp 3.

• 忘れていたことを急に思い出した。 （忘れる わすれる、急に きゅうに）

Tôi chợt nhớ ra những chuyện đã quên. 

• 最近、人の名前がなかなか思い出せない。（最近 さいきん）

Gần đây, mãi mà tôi không nhớ ra tên người.

【関】 思い出 おもいで kỷ niệm, sự nhớ lại

149.教わる
おそわる

GIÁO
được dạy
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• この料理の作り方は母（に、から）教わりました。
(このりょうりのつくりかたははは（に、から）おそわりました)

Cách nấu món ăn này tôi được mẹ dạy.

【対】 教える おしえる Giáo, chỉ dẫn, chỉ dậy

150.申し込む
もうしこむ

THÂN
đăng ký, đề nghị, yêu cầu
đám phán, thương lượng
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• パ―ティ―に参加を申し込む。 （パ―ティ―にさんかをもうしこむ。）
Tôi đăng ký tham gia buổi tiệc.

• 恋人に結婚を申し込む。 （こいびとにけっこんをもうしこむ。

Tôi cầu hôn với người yêu.

（名）申し込み もうしこみ đăng ký 

151．断る
ことわる

ĐOẠN
từ chối, cảnh cáo
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1.頼まれた仕事を断った。 （たのまれたしごとをことわった）

Tôi đã từ chối công việc được nhờ.

•借金を申し込んだが断られた。
（しゃっきんをもうしこんだがことわれた）

Mặc dù tôi đã đăng ký vay tiền nhưng đã bị từ chối.

•「すみません、この仕事はお断りさせていただきます」
Xin lỗi nhưng tôi xin phép được từ chối công việc này.

2.急用ができたので、先生に断って早退させてもらった。
（きゅうようができたので、せんせいにことわってそうたいさせてもらった）

Vì bây giờ có việc gấp, nên tôi xin phép thầy giáo cho về sớm.

（名） 断り ことわり → ＿を言う nói lời xin lỗi 

何の＿もない không xin lỗi gì cả 
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152.見つかる
（が）みつかる

KIẾN
(được) tìm thấy, tìm ra

153. 見つける
（を）みつける

KIẾN
tìm thấy, tìm ra

• なくなったと思っていた指輪が、ソ ファーの下（で、から）見つかった。
（指輪 ゆびわ）

Cái nhẫn tôi nghĩ đã mất nhưng lại tìm thấy dưới sô-pha.

• 高校生のとき、たばこを吸っていたら、先生に見つかっておこられた。
（高校生 こうこうせい、吸う すう）

Thời trung học, thầy giáo đã nổi cáu khi bắt gặp tôi hút thuốc.
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154. 捕まる
（が）つかまる

Bộ
bị bắt, bị tóm,
được nắm bắt

155.捕まえる
（を）つかまえる

BỘ 
bắt, nắm bắt

1. 犯人が警察に捕まった。
（はんにんがけいさつにつかまった）

Hung thủ đã bị cảnh sát bắt.

2.	電車で立っているときはいつもつり革につかまっている。 （革 かわ）

Khi đứng trên tàu lúc nào tôi cũng nắm vào tay nắm da.

• 警察が泥棒を捕まえた。
（けいさつがどろぼうをつかまえた）

Cảnh sát đã bắt được tên trộm.
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156.乗る
（が）のる

THỪA
cưỡi (ngựa), lên(xe, tàu), vào

157.乗せる
（を）のせる

THỪA
chất lên, chồng lên, chở

• 毎朝，電車に乗って学校に通っている。
（まいあさ、でんしゃ にのってがっこうにかよっている）

Mỗi buổi sáng, tôi lên tàu đến trường. 

• 子どもを車に乗せて、学校まで送って行った。
（こどもをくるまにのせて、がっこうまでおくっていった）

Tôi cho lũ trẻ lên ô tô, rồi đưa đến trường. 

【対】降りる おりる xuống(xe, núi)

降ろす おろす cho xuống (xe)
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158.降りる 下りる
（が）おりる

HÀNG/ HẠ
xuống(xe, núi…)

1.	電車を降りる。 （でんしゃをおりる)
Tôi xuống tàu điện.

【対】 乗る のる

2.	２階から１階に下りる。 （２かいから１かいにおりる)
Tôi đi xuống từ tầng hai xuống tầng một.

• 階段を下りる。 かいだんをおりる。
Tôi xuống cầu thang.

【対】上がる あがる

上る のぼる
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3. 景気が悪いらしく、シャッターの下りた店が多い。

（けいきがわるいらしく、シャッターのおりたみせがおおい。)
Tình hình kinh tế có vẻ xấu đi nên có nhiều cửa hàng phải đóng cửa.

4. 何度も頼んで、やっと許可が下りた。
なんどもたのんで、やっときょかがおりた。
Tôi đã nhờ nhiều lần và cuối cùng đã nhận được sự cho phép. 

159. 降ろす/下す
（を）おろす

GIÁNG/ HẠ
cho xuống (xe)

dỡ (hành lý)
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1. （タクシーの客が） Khách trên xe taxi:
「あの銀行前で降ろしてください。」
（あのぎんこうまえでおろしてください）
Xin cho tôi xuống ở phía trước ngân hàng đó. 

【対】（を）乗せる のせる

2.	たなの上から荷物をおろす。 （荷物 にもつ）

Tôi cho hành lý từ trên giá xuống.

• 「賛成の方は手を挙げてください。
はい、おろしてください。」 (賛成 さんせい 挙げる あげる）

Những người đồng ý xin hãy dơ tay lên!
Vâng, xin hãy hạ tay xuống.

【対】 （を） 積む つむ chất lên 
（を） （上げる、挙げる) （あげる） cho lên, nhấc lên
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3. 銀行からお金をおろす。 （ぎんこうからおかねをおろす）
Tôi rút tiền từ ngân hàng.

【対】 （を）預ける （あずける） gửi, giao cho, giao phó
（を）入れる （いれる） cho phép 

【類】 （を）出す （だす） nộp, đưa ra
（を）引き出す （ひきだす） kéo ra  

160. 直る
(が)なおる

TRỰC
được sửa, được chữa
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1. こわれたパソコンが直った。
（こわれたパソコンがなおった）

Cái máy tính hỏng đã được sửa.

2. 発音のくせがなかなか直らない。
（はつおんのくせがなかなかなおらない。

Lỗi	phát âm mãi mà không sửa được.

1６１. 直す
(を)なおす

TRỰC
chỉnh sửa, làm lại
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1. こわれた時計を直す。 （こわれたとけいをなおす）

Tôi sẽ sửa lại cái đồng hồ hỏng.

• くつを直す。 （くつをなおす）

Tôi sửa giày.

【関】 （を）修理する

2.	先生が作文を直してくれた。
（せんせいがさくぶんをなおしてくれた）

Thầy giáo đã sửa bài văn giúp tôi.

3.	ネクタイが曲がっていますよ。
直したほうがいいですよ。

（曲がる まがる)

Cà vạt bị gập lại kìa. Chỉnh lại thì đẹp hơn đó.

4.	日本語を英語に直す。 にほんごをえいごになおす。

Tôi sửa tiếng Nhật sang tiếng Anh.

【関】 修理する しゅうりする sửa chữa
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162. 治る
(が) なおる

TRỊ, TRÌ
hồi phục, được chữa 

• なかなか頭痛が治らない。 （なかなかずつうがなおらない）
Mãi mà cơn đau đầu không khỏi.

• {けが/病気。。。} が治る。 （けが/びょうき。。。）がなおる。
Vết thương lành/ Bệnh khỏi...
（名）治り → ＿が早い 遅い、＿が悪い
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163. 治す
(を) なおす

TRỊ, TRÌ 
sửa, chữa

• よく休んで早くかぜを治してください。
（よくやすんではやくかぜをなおしてください）

Hãy nghỉ ngơi để nhanh khỏi cảm cúm nhé!
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164. 亡くなる
(が) なくなる

VONG
chết, mất

165. 亡くす
(を)なくす

VONG
chết, mất

•社長が９０歳でなくなった。 （しゃちょうが９０さいでなくなった）
Giám đốc mất khi 90 tuổi.

•彼は子どものとき、父親をなくした。
（かれはこどものとき、ちちおやをなくした）

Khi anh ấy là một đứa trẻ, anh ấy đã hại chết/làm mất cha mình．
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166. 生まれる
(が)うまれる

SINH
sinh ra

• 先月子どもが生まれた。
Tháng trước đứa bé ấy đã chào đời.

• １９９０年代に、多くのアニメの名作が生まれた。
(名作 めいさく）

Trong năm 1990, nhiều phim hoạt hình nổi tiếng được ra đời.
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【関】誕生する たんじょうする ĐẢN SINH, sinh ra

（名）生まれ

（例．生まれは北海道ですが、3歳のときから大阪に住んでいます。）
Nơi sinh tuy là Hokkaido, nhưng từ khi 3 tuổi đến giờ tôi sống ở Osaka. 

→［Danh từ］＋生まれ
（例．…年生まれ sinh năm…

…月生まれ sinh tháng…

アメリカ生まれ sinh ra ở Mỹ 

167．（を）産む/ 生む
うむ

SẢN/ SINH
sinh, đẻ
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• 妻が先日元気な女の子を産んだ。
つまがせんじつげんきなおんなのこをうんだ。

Vài hôm trước vợ tôi đã sinh ra một bé gái khỏe mạnh.

• にわとりが卵を産む。 (にわとりがたまごをうむ)

Gà đẻ trứng.

• 彼の努力がこの新記録を生んだ
かれのどりょくがこのしんきろくをうんだ。

Nỗ lực của anh ấy đã mang đến một kỷ lục mới.

【関】 出産する しゅっさんする lâm bồn, sinh, đẻ

168．（が）出合う
であう

XUẤT HỢP
gặp gỡ
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• 駅で偶然大学時代の友人（に、と）出合った。
(えきでぐうぜんだいがくじだいのゆうじん（に、と）であった)

Tôi đã vô tình gặp bạn thời đại học ở nhà ga.

• ここは両親が初めて出会った場所だそうだ。
(ここはりょうしんがはじめてであったばしょだそうだ)
Đây là nơi ba mẹ tôi lần đầu tiên gặp nhau.

（名）出会い （であい） cuộc gặp gỡ, sự gặp gỡ

169.（を） 訪ねる
たずねる

PHÓNG, PHỎNG
thăm, ghé thăm
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• 友人の家を訪ねた。 (ゆうじんのいえをたずねた)

Tôi đến thăm nhà của một người bạn.

• 「さっきあなたを訪ねて、お客さんがいらっしゃいましたよ。」
Ban nãy vừa có vị khách đến hỏi anh đó.

【関】訪問する ほうもんする thăm hỏi

170．付き合う
つきあう

PHÓ HỢP
kết hợp, giao tiếp, liên kết,

Hẹn hò
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1.隣の家の人と親しく付き合っている。
(となりのいえのひととしたしくつきあっている)

Tôi đang có mối quan hệ thân tình với người hàng xóm nhà tôi.

2.先週の土曜日は上司のゴルフに付き合わされた。
(せんしゅうのどようびはじょうしのゴルフにつきあわされた)

Thứ bảy tuần trước tôi đi chơi gôn cùng với cấp trên. 

3.彼らは付き合って５年目に結婚した。
(かれらはつきあって５ねんめにけっこんした)
Họ đã kết hôn sau 5 năm hẹn hò.

【類】 1＋3 交際する こうさいする


